npoG kopvoiouvg a (To The Corinthians 1)

Chapter 2
2:1  KOyw EABWVY npog Ouag adeAgpol nABov ov Kad’ OmEPOY NV Aoyou n
kagO elthOn pros humas adelfoi Elthon ou kath’ huperochEn logou E
2504 kayw 2064 epyopot 4314 mpog 5209 Opog 80 adeAgog 2064 epxopat 3756 ov 2596 kata 5247 Omepoxn 3056 Aoyog 2228 n
and-| coming toward yous siblings I/they-came not according-to  prominence [of]-saying or-else
gopLag KATAYYEAAWY O T0 HLOTNELOV TOUL Begov 2:2 ov yap EKpLa T
sofias katangellOn humin to mustErion tou theou ou gar ekrina ti
4678 copla 2605 katayyeAAw 5213 bpelg 3588 6 3466 pvotnplov 358806 2316 Beog 3756 ov 1063 yop 2919 kpww 5101 TG
[of]-wisdom announcing [to]-yous the secret [of]-the  [of]-God not because I-judged what
eldevat €V Opw €L un LNGoLVY XpPLOTOV Ko TOUTOV €0TLPWHEVOY  2:3 KOy W
eidenai en humin ei mE iEsoun christon kai touton estaurOmenon kagO
1492 eldw 1722 €v 5213 0uelg 1487 €L 3361 un 2424 wnoous 5547 xplotog 2532 kat 5126 6vTOG 4717 otoupow 2504 kayw
to-look in [to]-yous if not Jesus anointed and this having-been-impaled and-I
€V aoBevela Kat €V ©oBw Kat €V TPOHW TOAAW EYEVOUNY npPogG Opag  2:4
en astheneia kai en fobO kai en tromO pollO egenomEn pros humas
1722 ev 769 aoBevela 2532 kot 1722 €v 5401 goBog 2532 kat 1722 €v 5156 Tpouog 4183 moAug 1096 ywopat 4314 mpog 5209 LuOG
in [to-infirmity and in [to]-fear and in [to]-vibration [to]l-many I-came-to-be toward yous
Kat o] Aoyog Hou Kat TO KNPELY M Hou OULK €V newbolg goQLaG Aoyolg
kai ho logos mou kai to kErugma mou ouk en peithois sofias logois
2532 kat 35880 3056 Aoyog 3450 eyw 2532 kat 35880 2782 knpuypa 3450 eyw 375600 1722 ev 3981 melBog 4678 gopla 3056 Aoyog
and the saying [of]-me and the proclamation [of]-me not in persuasive [of]-wisdom [to]-sayings
OAN’ €V ATMOOEEEL  TIVELHATOG Kat duvapewg 2:5 va n TLOTLG OpWvY uNn n.
all’ en apodeixei pneumatos kai dunameOs hina hE pistis humOn mE E
235 aAAa 1722 ev 585 amodelglg 4151 mvevpa 2532 kot 1411 Suvaulg 2443 tva 35880 4102 moti¢ 5216 bpelg 3361 un 5600 €Lt
but in [to]-proof [of]-breath and [of]-power that the trust [of]-yous not may-be
€V gopLa avlpwnwv OAN’ €V SuvapeL Bgov 2:6 cooplav o¢ AQAOULEV €V TOLG
en sofia anthrOpOn all’ en dunamei theou sofian de laloumen en tois
1722 ev 4678 gopla 444 avBpwrog 235 aAlAa 1722 ev 1411 duvaulg 2316 Bgog 4678 coplar 1161 6 2980 AaAew  1722ev 35880
in wisdom [of]-people but in [to]-power [of]-God wisdom yet we-are-talking in [to]-those
TEAELOLG gogLav o¢ ov TOL  OWWVOG  TOLTOUL ovde TWY  APYOVTWY TOU  ClWVOG  TOUTOUL
teleiois sofian de ou tou aionos toutou oude ton archontOn tou aionos toutou
5046 teAelog 4678 copla 1161 6 3756 0v 35880 165 awwv 5127 6utog 3761 oude 35880 758 apxwv 35880 165 awwv 5127 dutog
[to]-mature wisdom yet not [of]-the [of]-age [of]-this not-even [of]-the [of]-rulers [of]-the [of]-age [of]-this
TWY KOTOPYoLpEVWY  2:7  aAAa AQAovpEY Beov gopLav €V HLOTNPEW ™nv
ton katargoumenOn alla laloumen theou sofian en mustEriO tEn
358806 2673 KaTaPYEW 235 aAAa 2980 AaAew 2316 6eog 4678 gopLae 1722 v 3466 puotnplov 3588 tnv
[of]-the [of]-being-neutralized but we-are-talking  [of]-God wisdom in [to]-secret the
ATIOKEK PUUHEVNV nv TPOW PLOEV o) Beog npo TWY  AlWYWY €1G 50Eav nHwv  2:8
apokekrummenEn hEn proOrisen ho theos pro tOn aiOnOn eis doxan hEmOn
613 amMOKPULUTW 3739 6¢ 4309 nmpooptlw 35880 23166c0¢ 4253 mpo 35880 165 awwv 1519 &g 1391 6o 2257 EUELg
having-been-concealed  which prearranged the God before  [of]-the [of]-ages into honor [of]-us
nv ovdelg TWY  APYXOVTIWYV  TOU AlWVOG  TOUTOL EYVWKEV L. yop EYVWOAV OLK av
hEn oudeis ton archontOn tou aionos toutou egnOken ei gar egnOsan ouk an
3739 06¢ 3762 0uvbelg 358806 758 apxwv 35880 165aiwv 5127 6utog 1097 ywwokw 1487 et 1063 yap 1097 ywwwokw 3756 ov 302 av
which  not-even-one [of]-the [of]-rulers [of]-the [of]-age [of]-this has-known if because they-knew not ever
TOoVv KL PLOV ™ 50ENc  eoTavpwoav 2:9  aAla Kabwg YEYpPOATTAL & 0QOaANOC OUK
ton kurion tEs doxEs estaurOsan alla kathOs gegraptai ha ofthalmos ouk
35880 2962 kvplog 358806 1391 60fa 4717 otavpow 235 aAAa 2531 kabwg 1125 ypaow 3739 6¢ 3788 opbaApog 3756 ov
the master [of]-the [of]-honor  they-impaled but according-to it-has-been-written  which eye not
€1dev Kat oug OUK  NKOULOEV Kat €L Kapdlav avBpwrouv OLK aveRn o1
eiden kai ous ouk Ekousen kai epi kardian anthrOpou ouk anebE ha
1492 eldw 2532 kat 377500G¢ 375600 191 akovw 2532 kot 1909 emt 2588 kapdla 444 avBpwrnog 3756 ov 305 avoaBavw 3739 6¢
saw and ear not heard and on heart [of]-person not ascended which
NTOLXOEV o] Beog TOLG ayanwow  ovtov  2:10 AW o¢ ATMEKAALYEY o} Beog
Etoimasen ho theos tois agapOsin auton hEmin de apekalupsen ho theos
2090 étolpalw 358806 23166ec0g 35880 25 ayanaw 846 autog 2254 ¢pelg 1161 6 601 amokaAvntw 35886 2316 6¢0g
prepared the God [to]-those [to]-loving  him/her/it [to]-us yet revealed the God
bl TOU  TIVELHATOG  TO yap TIVEL A v T EPALVA Kat TQ Babn TOUL Beov
dia tou pneumatos to gar pneuma panta erauna kai ta bathE tou theou
1223 6la 35880 4151 mvevua 35880 1063 yap 4151 nmvevpa 3956 mag 2045 gpevvaw 2532 kat 35886 899 Babog 358806 2316 Beog
through [of]-the [of]-breath the because breath all is-searching and the depths [of]-the  [of]-God
2:11 TG yap oloev avOpwnwv ™ Tou avOpwrov EL. un TO TIVEL PO TOUL
tis gar oiden anthrOpOn ta tou anthrOpou ei mE to pneuma tou
5101 ti¢ 1063 yop 1492 eldw 444 avBpwrnog 358806 35880 444 avbpwrog 1487 et 3361 un 358806 4151 nmvevua 35880
who because has-seen [of]-people the [of]-the [of]-person if not the breath [of]-the
avBpwrov TO £V aALTW 00TWG Kat TQA TOL Beov 0ULOBELG EYVWKEV €L
anthrOpou to en autO houtOs kai ta tou theou oudeis egnOken ei
444 avBpwnog 35880 1722 ¢v 846 autocg 3779 o0TWG 2532 kat 35880 35880 231660c0g 3762 0vdel¢ 1097 ywwokw 1487 €L
[of]-person the in [to]-[him/her/it] likewise and the [of]-the [of]-God not-even-one has-known if
un To0 TIVEL P TOL Beov 2:12 AMELG o¢ ov TO TIVEL P TOUL KOGUOUL
mE to pneuma tou theou hEmeis de ou to pneuma tou kosmou
3361 pun 358806 4151 mvevua 35880 2316 0e0g 2249 Auelwc 11616 3756 0v 35880 4151 mvevpa 35880 2889 KOOMOG
not the breath [of]-the  [of]-God we yet not the breath [of]-the [of]-arrangement
eAaBouev aAAQ TO0 TIVEL A TO €K TOUL Bgov va ELBWMEY Ta omo TOL
elabomen alla to pneuma to ek tou theou hina eidOmen ta hupo tou
2983 AappBovw 235 aAAa 35880 4151 mvevpo 35880 1537 ek 35880 2316 0cog 2443 1iva 1492 edw 358806 5259 0mo 35880
we-acquired but the breath the out [of]-the  [of]-God that we-may-look the under [of]-the
Beov XapLobevta AW 2:13 & Kot AQAOLUEV OULK €V dlBaKTOLg avBpwrivng
theou charisthenta hEmin ha kai laloumen ouk en didaktois anthrOpinEs
2316 6eog 5483 yapllopal 2254 £peLg 3739 6G¢ 2532 kat 2980 AaAew 375600 1722 ¢€v 1318 61dakTog 442 avBpwrmivog

[of]-God favored [to]-us which and we-are-talking not in [tol-instructed-things [of]-human



gopLag AoyoLg OAA’ €V OLBaKTOLG TMVELVHATOG  TMVEVLHATLKOLG TIVELHATIK ouyKpwovteg 2:14

sofias logois all’ en didaktois pneumatos pneumatikois pneumatika sugkrinontes
4678 copla 3056 AoyoG 235 aAAa 1722 €v 1318 d61daktog 4151 mvevpo 4152 nmvevpaTtikoG 4152 mvevpaTtikoG 4793 ouyKpLvw
[of]-wisdom [to]-sayings but in [to]-instructed-things  [of]-breath [to]-spiritual spiritual matching
WUXLKOG o¢e avOpwmog ov dexeTat TA TOL  TVELPOTOG  TOUL Bgov HwpL yop
psuchikos de anthrOpos ou dechetai ta tou pneumatos tou theou mOria gar
5591 yuxikog 1161 6e 444 avBpwnog 3756 ov 1209 Sexopot 358806 35880 4151 mvevpa 358806 2316 6cog 3472 pwpta 1063 yap
soulish yet person not accepts the [of]-the  [of]-breath  [of]-the [of]-God  foolishness because
ALTW E0TWY Kot ov duvaTtal Yvwvot oTL TMVEVHATIKWG  OVOKPWETAL 2:15 o] oe
auto estin kai ou dunatai gnOnai hoti pneumatikOs anakrinetai ho de
846 autog 2076 €yt 2532 kat 3756 ov 1410 duvapar 1097 ywwokw 3754 6Tt 4153 MVELPATIKWG 350 avakplvw 35880 1161 b¢
[tol-[him/her/it] is and not is-able to-know since spiritually is-examined the yet
TIVELHATLKOG QVAKPLVEL T navTo aUTOG o¢ on’ ovdevog avoKkpweTal 2:16 TG
pneumatikos anakrinei ta panta autos de hup’ oudenos anakrinetai tis
4152 nvevpatikog 350 avoakpvw 3588 0 3956 nag 846 autog 1161 6 5259 vro 3762 ovdeLg 350 avakplvw 5101 TLg
spiritual is-examining the all him/her/it-self yet under [of]-not-even-one  is-examined who
yop EYVW VoLV KUPLOL 0¢ ouuBLBaoEL U TOV NUELG oe Vouv XPLoTOL
gar egnO noun kuriou hos sumbibasei auton hEmeis de noun christou
1063 yap 1097 ywwwokw 3563 voug 2962 kuplog 3739 6G¢ 4822 cupPfiBalw 846 autog 2249 nuelg 11616 3563 voug 5547 xplLotog
because knew mind [of]-master who shall-unite him/her/it we yet mind [of]-anointed
EXOMEV
echomen
2192 gxw

we-have



